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2.	 AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX 
DE SÉCURITÉ

  2.1	 AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX 
DE SÉCURITÉ

Lire tous les avertissements de sécurité, les 
instructions, les illustrationset les spécifications 
fournis avec la machine. Le non-respect des 
instructions énumérées ci-dessous peut causer des 
chocs électriques, des incendies et/ou de graves lésions.

Conserver tous les avertissements et les 
instructions pour toute consultation future.

Le terme «  outil électrique  » mentionné dans les 
avertissements fait référence à une machine alimentée 
par secteur (avec câble) ou par batterie (sans câble).

1)	 Sécurité de la zone de travail
a)	Maintenir la zone de travail propre et 

bien éclairée. Des zones encombrées ou 
sombres favorisent les accidents.

b)	Ne pas utiliser l'outil électrique dans des 
atmosphères explosives, par exemple en 
présence de liquides inflammables, de gaz 
ou de poussières. Les outils électriques 
produisent des étincelles qui peuvent 
enflammer la poussière ou les vapeurs.

c)	Tenir les enfants et les personnes présentes à 
l'écart lors de l'utilisation de l'outil électrique. 
Les distractions peuvent entraîner une perte 
de contrôle.

2)	 Sécurité électrique
a)	La fiche de l'outil électrique doit être 

compatible avec la prise de courant. Ne 
jamais modifier la fiche. Ne pas utiliser 
d'adaptateurs avec les outils électriques 
équipés de mise à la terre. Les fiches non 
modifiées et adaptées à la prise réduisent le 
risque de décharge électrique.

b)	Éviter le contact du corps avec des surfaces 
de masse ou de terre, comme les tuyaux, 
les radiateurs, les cuisinières ou les 
réfrigérateurs. Le risque de prendre une 
décharge électrique augmente si le corps se 
trouve relié à la masse ou à la terre.

c)	Ne pas exposer les outils éclectiques à la 
pluie ou à un environnement humide. La 
pénétration d'eau dans un outil électrique 
augmente le risque de choc électrique.

d)	Ne pas utiliser le câble de façon impropre. Ne 
pas utiliser le câble pour porter l'outil, le 
tirer ou le débrancher de la prise. Tenir 
le câble éloigné de la chaleur, de l'huile, 
des bords saillants ou des pièces en 
mouvement. Un câble endommagé ou 

coincé augmente le risque de décharge 
électrique.

e)	Lorsqu'on emploie l'outil électrique à 
l'extérieur, prévoir une rallonge adaptée 
à une utilisation en extérieur. L'emploi 
d'une rallonge adaptée à une utilisation en 
extérieur réduit le risque de choc électrique.

f)	 Si l'utilisation d'un outil électrique dans un 
environnement humide ne peut être évitée, 
utiliser une prise de courant protégée par 
un disjoncteur différentiel (DDR-dispositif 
différentiel à courant résiduel). 
L'utilisation d'un DDR réduit le risque de 
choc électrique.

g)	La fiche du câble du chargeur de batterie doit 
être compatible avec la prise de courant. Ne 
jamais modifier la fiche. Ne pas utiliser 
d'adaptateurs avec le câble du chargeur 
de batterie équipé de mise à la terre. Les 
fiches non modifiées et adaptées à la prise 
réduisent le risque de décharge électrique.

h)	Ne jamais tirer sur le câble du chargeur de 
batterie pour retirer la fiche. Garder le câble 
du chargeur de batterie à l'écart de la 
chaleur, de l'huile, des solvants, des 
objets pointus, des bords tranchants ou 
des parties mobiles. Un câble endommagé 
ou coincé augmente le risque de décharge 
électrique. 

i)	 Ne brancher le chargeur de batterie que sur 
des prises dont la tension et la fréquence de 
secteur sont indiquées sur la plaque.

L'humidité et l'électricité ne sont pas compatibles :
 – Les câbles électriques doivent être manipulés 

et branchés au sec.
 – Ne jamais mettre une prise électrique ou un 

câble en contact avec une zone mouillée 
(flaque ou terrain humide).

 – Si nécessaire, utiliser des rallonges disponibles 
dans le commerce avec des prises intégrales 
étanches et homologuées.

 – La mise en place d'une prise de courant 
pour la recharge, raccordée au réseau 
électrique de l'immeuble, doit être réalisée 
par un électricien qualifié et opportunément 
protégée par un disjoncteur différentiel (DDR 
dispositif différentiel à courant résiduel), avec 
un courant de déclenchement conforme aux 
réglementations en vigueur. 

 – Une connexion non correcte peut entraîner des 
courts-circuits, des blessures graves, voire la mort.

•  Afin d'éviter toute interruption de l'alimenta-
tion électrique pendant la recharge :

 – vérifier que la portée globale du système 
électrique est adéquate.

 – brancher la machine sur une prise électrique 
d'un ampérage suffisant.

 – éviter l'utilisation simultanée d'autres appareils 
électriques à forte absorption.
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3)	 Sécurité personnelle
a)	Rester vigilant, surveiller ce qu'on est en 

train de faire et faire preuve de bon sens en 
utilisant un outil électrique. Ne pas utiliser 
l'outil électrique lorsqu'on est fatigué ou 
sous l'influence de drogues, d'alcool ou 
de médicaments. Un moment d'inattention 
lors de l'utilisation d'un outil électrique peut 
entraîner des blessures graves.

b)	Utiliser des équipements de protection 
individuelle. Toujours porter des lunettes 
de protection. L'utilisation d' équipements 
de protection tels que masques anti-
poussière, chaussures antidérapantes, 
casques de protection ou protections 
auditives permet de réduire le risque de 
blessures.

c)	Éviter les démarrages involontaires. Vérifier 
que l'interrupteur est sur « OFF » avant 
de brancher la fiche, de saisir ou de 
transporter l'outil électrique. Le fait de 
transporter un outil électrique avec le doigt 
sur l'interrupteur ou de le brancher à la prise 
avec l'interrupteur sur «  ON  » favorise les 
accidents.

d)	Retirer les clés ou les outils de réglage avant 
de mettre l'outil électrique sous tension. Une 
clé ou un outil qui entre en contact avec une 
partie rotative de la machine peut provoquer 
des blessures.

e)	Ne pas se pencher Toujours maintenir un 
support et un équilibre corrects. Cela permet 
de mieux contrôler l'outil électrique dans des 
situations inattendues.

f)	 S'habiller de façon appropriée. Ne pas 
porter de vêtements amples ni de bijoux. 
Garder les cheveux et les vêtements 
éloignés des parties mobiles. Les 
vêtements amples, les bijoux ou les cheveux 
longs peuvent se prendre dans les parties 
mobiles.

g)	S'il y a des dispositifs à connecter aux 
équipements d'extraction et de collecte de 
la poussière, vérifier qu'ils sont connectés et 
utilisés de manière appropriée. L'utilisation 
de ces dispositifs peut réduire les risques 
liés à la poussière.

h)	La familiarité acquise lors de l'utilisation 
de la machine ne doit pas faire devenir 
complaisant et faire oublier les principes 
de sécurité de l'outil électrique. Une action 
négligente peut causer des blessures graves en 
une fraction de seconde.

4)	 Utilisation et protection de l'outil électrique
a)	Ne pas surcharger l'outil électrique. Utiliser 

l'outil électrique adapté au travail. Un 
outil électrique approprié exécutera le travail 

mieux et plus sûrement, à la vitesse pour 
laquelle il a été conçu.

b)	Ne pas utiliser l'outil électrique si 
l'interrupteur ne peut pas le démarrer ou 
l'arrêter. Un outil électrique qui ne peut 
pas être actionné avec l'interrupteur est 
dangereux et doit être réparé.

c)	Débrancher la fiche de la source 
d'alimentation et/ou retirer le bloc-batteries, 
s'il est amovible, de l'outil électrique avant 
d'effectuer tout réglage, de changer d'accessoires 
ou de ranger l'outil électrique. Ces mesures de 
sécurité préventives réduisent le risque de 
démarrage accidentel de l'outil électrique.

d)	Ranger les outils électriques non utilisés 
hors de portée des enfants et ne pas laisser 
la machine être utilisée par une personne non 
familiarisée avec l'outil et ces instructions. 
Les outils électriques sont dangereux entre 
les mains d'utilisateurs non formés.  

e)	Entretenir les outils électriques et les 
accessoires. Vérifier que les parties mobiles 
sont alignées et libres de se déplacer, 
qu'il n'y a pas de pièces cassées et toute 
autre condition qui pourrait affecter le bon 
fonctionnement de l'outil électrique. En cas 
de dommage, l'outil électrique doit être 
réparé avant d'être utilisé. De nombreux 
accidents sont dus à un mauvais entretien.

f)	 Maintenir les dispositifs de coupe affûtés et 
propres. Un entretien correct des dispositifs 
de coupe, avec des bords tranchants bien 
affûtés, les rend moins sujets au blocage et 
plus faciles à contrôler.

g)	Utiliser l'outil électrique et ses accessoires 
conformément aux instructions fournies, en 
tenant compte des conditions de travail et du 
type de travail à effectuer. L'utilisation d'un 
outil électrique pour des opérations autres 
que celles prévues peut conduire à des 
situations dangereuses.

h)	Garder les poignées et les surfaces de 
préhension sèches, propres et sans traces 
d'huile et de graisse. Des poignées et 
des surfaces de préhension glissantes ne 
permettent pas de manipuler et de contrôler l'outil 
en toute sécurité dans des situations inattendues.

i)	 Ne pas utiliser la machine si l'interrupteur 
à clé ne peut pas la démarrer ou l'arrêter 
correctement. Une machine qui ne peut pas 
être commandée par l'interrupteur à clé est 
dangereuse et doit être réparée dans un 
centre d'assistance.

j)	 Retirer la clé de contact  avant d'effectuer 
tout réglage, de changer d'accessoires ou 
de ranger l'outil électrique. Ces mesures de 
sécurité préventives réduisent le risque de 
démarrage accidentel de l'outil électrique.
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5)	 Utilisation et précautions d'utilisation 
des outils à batterie

a)	Pour charger la batterie, utiliser uniquement 
des chargeurs de batterie recommandés 
par le producteur. Un chargeur de batterie 
adapté à un type de bloc-batteries peut créer 
un risque d'incendie, de choc électrique, de 
surchauffe ou de fuite de liquide corrosif s'il 
est utilisé avec un autre bloc-batteries. 

b)	Utiliser uniquement des batteries spécifiques 
prévues pour l'outil. L'utilisation de tout autre 
bloc-batteries peut entraîner un risque de 
blessure et d'incendie.

c)	Lorsque le bloc-batteries n'est pas utilisé, 
le tenir à l'écart d'autres objets métalliques 
tels qu'agraphes, pièces de monnaie, clés, 
clous, vis ou autres petits objets métalliques 
qui pourraient court-circuiter les contacts. Un 
court-circuit entre les contacts de la batterie 
peut provoquer des combustions ou des 
incendies. 

d)	Une batterie en mauvaises conditions peut 
provoquer la fuite du liquide. Éviter le 
contact avec le liquide. En cas de contact 
accidentel, rincer avec de l'eau. En cas 
de contact du liquide avec les yeux, 
consulter également un médecin. Le 
liquide qui fuit de la batterie peut provoquer 
des irritations cutanées ou des brûlures.

e)	Ne pas utiliser une batterie ou un outil 
endommagé ou modifié. Les batteries 
endommagées ou modifiées peuvent 
présenter un comportement imprévisible et 
provoquer un incendie, une explosion ou un 
risque de blessures. 

f)	 Ne pas exposer le bloc-batteries ou l'outil au feu 
ou à une température excessive. L'exposition 
au feu ou à une température supérieure à 
130°C peut provoquer une explosion. 

g)	Suivre toutes les instructions de recharge 
et ne pas charger le bloc-batteries ou l'outil en 
dehors de la plage de température spécifiée dans 
les instructions. Une charge incorrecte ou à 
une température hors de la plage spécifiée 
peut endommager la batterie et augmenter 
le risque d'incendie.

h)	Ne pas charger le bloc-batteries dans des 
endroits où se trouvent des vapeurs, des 
substances inflammables ou des pièces 
excessivement humides. Si un environnement 
humide ne peut être évité, utiliser 
une prise de courant protégée par un 
DDR (dispositif différentiel à courant 

résiduel), pour réduire le risque de choc 
électrique. 

i)	 Conserver le câble du chargeur de batterie 
hors de portée des enfants.

6)	 Assistance
a)	Faire réparer l'outil électrique par un 

personnel qualifié, en utilisant uniquement 
des pièces de rechange d'origine. Cela 
permet de garantir la sécurité de l'outil 
électrique.

b)	Ne pas effectuer d'opérations de réparation 
sur la batterie. Les réparations doivent être 
effectuées par le Fabricant ou par un Centre 
d'assistance spécialisé.

3.	 AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ POUR 
LE CHASSE-NEIGE

  3.1	 FORMATION

 Lire, comprendre et suivre toutes les 
instructions sur la machine et dans les Manuels 
avant d'utiliser cet appareil. Connaître en 
profondeur les commandes et l'utilisation correcte 
de la machine. Savoir comment arrêter l'appareil et 
désactiver les commandes rapidement.
•  Ne jamais laisser les enfants utiliser la machine. Ne 

jamais laisser les adultes utiliser la machine sans 
instructions appropriées.

•  Maintenir la zone de travail à l'écart de toute personne, 
en particulier des jeunes enfants.

•  Faire attention à ne pas glisser ou tomber, surtout 
lorsqu'on utilise la machine en marche arrière.

•  L'utilisateur de devra jamais utiliser la machine s'il est 
fatigué ou souffrant, s'il a pris des médicaments, des 
drogues, de l'alcool ou des substances qui altèrent 
ses réflexes ou sa vigilance.

•  Ne pas oublier que l'opérateur ou l'utilisateur est 
responsable des accidents et des imprévus qui 
peuvent arriver à d'autres personnes ou à leurs biens. 
L'utilisateur est responsable de l'évaluation des 
risques potentiels du terrain à travailler et de la mise 
en place de toutes les précautions nécessaires pour 
assurer sa sécurité et celle d'autrui, en particulier sur 
les terrains en pente, les sols accidentés, glissants ou 
instables.

•  Si la machine est cédée ou prêtée à des tiers, vérifier 
que l'utilisateur prenne connaissance des consignes 
d'utilisation contenues dans le présent Manuel.
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  3.2	 OPÉRATIONS PRÉLIMINAIRES

•  Inspecter minutieusement la zone où la machine doit 
être utilisée et retirer tous les tapis, patins, panneaux, 
câbles et autres objets étrangers.

•  Ne pas utiliser la machine sans porter des vêtements 
d'hiver appropriés.

•  Éviter les vêtements amples qui peuvent se prendre 
dans les parties mobiles. 

•  Porter des chaussures qui permettront une bonne 
prise sur les surfaces glissantes.

•  Toujours porter des lunettes de sécurité ou des 
protections oculaires lors de l'utilisation ou de 
l'exécution d'un réglage ou d'une réparation afin de 
protéger les yeux des corps étrangers qui peuvent être 
projetés par la machine.

•  Régler la hauteur du boîtier du collecteur pour enlever 
les graviers ou la surface de pierre concassée.

•  Ne jamais essayer d'effectuer des réglages lorsque le 
moteur est en marche (sauf si cela est spécifiquement 
recommandé par le producteur). 

  3.3	 PENDANT L'UTILISATION

•  Ne placer pas les mains ou les pieds à proximité ou 
sous les pièces en rotation. Toujours se ternir à l'écart 
de l'ouverture d'éjection.

•  Être extrêmement vigilant lorsqu'on utilise la machine 
sur des allées de gravier, des trottoirs et des routes ou 
lorsqu'on les traversent. Faire attention aux dangers 
cachés.

•  Après avoir heurté un objet étranger, arrêter la machine 
et retirer la batterie. Inspecter minutieusement le 
chasse-neige à la recherche de dommages et réparer 
les dommages avant de redémarrer et d'utiliser le 
chasse-neige.

•  Si la machine commence à vibrer anormalement, 
l'éteindre et en vérifier immédiatement la cause. Les 
vibrations sont généralement le signe d'un problème.

•  Arrêter la machine toutes les fois qu'on quitte la 
position de fonctionnement, avant de nettoyer le boîtier 
du collecteur/de la turbine ou la goulotte d'éjection, et 
lorsqu'on effectue des réparations, des réglages ou 
des inspections.

•  Ne pas faire fonctionner la machine dans des espaces 
clos.

•  Être extrêmement prudent lorsqu'on travaille sur des 
pentes.

•  Ne jamais utiliser la machine si des protections 
adéquates et d'autres dispositifs de protection ne sont 
pas installés et ne fonctionnent pas.

•  Ne jamais diriger la goulotte d'éjection vers des 
personnes ou des zones où des dommages matériels 

peuvent se produire. Éloigner les enfants et les autres 
personnes.

•  Ne pas surcharger la capacité de la machine en 
essayant de déneiger à une vitesse trop élevée.

•  Ne jamais utiliser la machine à une vitesse de transport 
élevée sur des surfaces glissantes. Regarder derrière 
soi et être prudent lorsqu'on travaille en marche arrière.

•  Débrancher la batterie lorsque la machine est 
transportée ou n'est pas utilisée.

•  N'utiliser que des équipements et accessoires 
approuvés par le producteur de la machine (tels que 
poids pour roues, contrepoids ou cabines).

•  Ne jamais utiliser la machine sans une bonne visibilité 
ou un bon éclairage. Être toujours sûr de sa position et 
maintenir une prise ferme sur les poignées. Marcher, 
ne jamais courir.

•  Ne jamais toucher les parties chaudes de la machine. 

  3.4	 NETTOYAGE DE LA GOULOTTE D'ÉJECTION

a) Le contact de la main avec la turbine en 
rotation à l'intérieur de la goulotte d'éjection 
est la cause la plus fréquente de blessures 
associées aux chasse-neige. Ne jamais utiliser 
sa main pour nettoyer la goulotte d'éjection.
b) Pour dégager la goulotte :
1) ÉTEINDRE LA MACHINE !
2) Attendre 10 sec. pour s'assurer que les 
pales de la turbine ont cessé de tourner.
3) Toujours utiliser un outil de 
nettoyage, jamais ses mains.

  3.5	 ENTRETIEN ET STOCKAGE

•  Vérifier à intervalles fréquents que les boulons de 
sécurité et les autres boulons sont bien serrés.  Vérifier 
que l'équipement est dans un état de fonctionnement 
sûr.

•  Pour réduire le risque d'incendie, ne pas laisser les 
conteneurs de déchets à l'intérieur d'une pièce.

•  Si le chasse-neige doit être stocké pendant une 
période prolongée, toujours consulter le Manuel 
d'utilisation pour prendre connaissance de détails 
importants.

•  Entretenir ou remplacer les étiquettes de sécurité si 
nécessaire.

•  Avant de ranger la machine, la laisser fonctionner 
pendant quelques minutes pour éviter que le 
collecteur/la turbine ne gèle.

•  Lors du nettoyage, de la réparation ou de l'inspection 
du chasse-neige, éteindre la machine et vérifier que 
le collecteur/la turbine et toutes les parties mobiles 
sont arrêtées. Débrancher la batterie pour éviter que 
quelqu'un ne démarre accidentellement le moteur.
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  3.6	 BATTERIE/CHARGEUR DE BATTERIE

  IMPORTANT    Les normes de sécurité suivantes 
complètent les prescriptions de sécurité figurant dans la 
notice de la batterie et du chargeur de batterie jointe à 
la machine. 
•  Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des 

personnes (y compris les enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, 
ou qui manquent d'expérience et de connaissances, 
à moins qu'elles n'aient reçu une surveillance ou des 
instructions concernant l'utilisation de l'appareil par 
une personne responsable de leur sécurité. 

•  Pour charger la batterie, utiliser uniquement des 
chargeurs de batterie recommandés par le producteur. 
Un chargeur de batterie inadéquat peut provoquer une 
électrocution, une surchauffe ou une fuite de liquide 
corrosif de la batterie.

•  Utiliser uniquement des batteries spécifiques 
prévues pour l'outil. L'utilisation d'autres batteries 
peut provoquer des lésions et entraîne des risques 
d'incendie. 

•  Avant d'introduire la batterie, vérifier que l'appareil est 
éteint. Monter une batterie dans un appareil électrique 
allumé peut provoquer des incendies.

•  Veiller à ce que la surface du chargeur soit toujours 
exempte de poussière et de saleté.

•  Lorsque la batterie n'est pas utilisée, la tenir loin de 
toutes agrafes, pièces de monnaie, clés, clous, vis 
ou autres petits objets métalliques, qui pourraient 
provoquer un court-circuit des contacts. Un court-
circuit entre les contacts de la batterie peut provoquer 
des combustions ou des incendies.

•  Ne jamais décharger complètement la batterie et la 
recharger occasionnellement si on ne l'utilise pas 
pendant une période prolongée.

•  Ne pas utiliser le chargeur de batterie dans des lieux 
contenant des vapeurs, des substances inflammables 
ou sur des surfaces facilement inflammables, comme 
le papier, le tissu, etc. Pendant le rechargement, le 
chargeur de batterie chauffe et peut provoquer un 
incendie.

•  Lors du transport des accumulateurs, veiller à ce que 
les contacts ne soient pas reliés entre eux et ne pas 
utiliser de conteneurs métalliques pour le transport.

  3.7	 PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

La protection de l'environnement doit être un aspect 
important et prioritaire pour l'emploi de la machine, au 
profit de la société civile et de l'environnement où nous 
vivons. 
•  Éviter de déranger le voisinage. Utiliser la machine 

uniquement à des heures raisonnables (ni tôt le matin 
ni tard le soir pour ne pas déranger). 

•  Suivre scrupuleusement réglementations locales en 
matière d'élimination des emballages, des pièces 
endommagées ou de tout élément ayant un fort 
impact sur l'environnement ; ces déchets ne doivent 
pas être jetés à la poubelle, mais doivent être séparés 
et apportés aux centres de collecte appropriés, qui 
recycleront les matériaux.

•  Suivre scrupuleusement les normes locales pour 
l'élimination des déchets

•  Au moment de la mise hors service, ne pas 
abandonner la machine dans l'environnement, mais la 
livrer à un centre de collecte, en suivant les normes 
locales en vigueur.

Ne pas jeter les équipements électriques avec 
les déchets ménagers. Selon la Directive 
européenne 2012/19/UE sur les déchets 
d'équipements électriques et électroniques et 
son application conformément aux normes 

nationales, les équipements électriques usés doivent 
être collectés séparément, afin d'être réutilisés de façon 
éco-compatible. Si les équipements électriques sont 
éliminés dans une décharge ou sur un terrain vague, les 
substances dangereuses peuvent atteindre la nappe 
d'eau souterraine et entrer dans la chaîne alimentaire, 
nuisant à la santé et au bien-être des personnes. Pour 
des informations plus approfondies sur l'élimination de 
ce produit, contacter l'autorité compétente pour 
l'élimination des déchets ménagers ou son Revendeur.

Éliminer la batterie en fin de vie tout en 
respectant notre environnement. La batterie 
contient du matériel qui est dangereux pour 
vous et pour l'environnement. Celle-ci doit être 
retirée et éliminée séparément dans une 

structure qui accepte les batteries au lithium-ion.

Le tri sélectif des produits et emballages 
usagés permet le recyclage des matériaux et 
leur réutilisation. La réutilisation des matériaux 
recyclés nous aide à empêcher la pollution de 
l'environnement et à réduire la demande de 

matières premières.

  3.8	 BRUIT, VIBRATIONS ET 
RISQUES RÉSIDUELS

La valeur totale de vibration déclarée et les valeurs 
d'émission sonore déclarées ont été mesurées selon 
une méthode d'essai standard (EN ISO 8437-4:2021) et 
peuvent être utilisées pour comparer un instrument avec 
un autre. La valeur totale de vibration déclarée peut 
également être utilisée dans une évaluation préliminaire 
de l'exposition. 
Avertissement ! 
L'émission de vibrations et de bruit lors de l'utilisation 
effective de l'outil électrique peut différer de la valeur 
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totale déclarée en fonction de la façon dont l'outil est 
utilisé, notamment en fonction du type de pièce à 
travailler. 
Il est nécessaire d'identifier des mesures de sécurité 
pour protéger l'opérateur, basées sur une estimation de 
l'exposition dans les conditions effectives d'utilisation 
(en tenant compte de toutes les parties du cycle de 
fonctionnement telles que les temps d'arrêt et de 
fonctionnement de l'outil inactif en plus du temps 
d'activation). Essayer de minimiser l'impact des 
vibrations et du bruit. Parmi les exemples de mesures 
visant à réduire l'exposition aux vibrations, mentionnons 
le port de gants lors de l'utilisation de l'outil, la limitation 
du temps de travail et l'utilisation d'accessoires en bon 
état. 
 

 Risques résiduels 
 
Même lorsque l'instrument est utilisé comme prescrit, il 
n'est pas possible d'éliminer tous les facteurs de risque 
résiduels. Les risques suivants peuvent être liés à la 
construction et à la conception de l'instrument : 
1. Lésions pulmonaires si un masque anti-poussière 
efficace n'est pas porté. 
2. Dommages auditifs si une protection auditive efficace 
n'est pas portée. 
3. Atteintes à la santé résultant de l'émission de 
vibrations si l'outil électrique est utilisé pendant une 
plus longue période ou s'il n'est pas utilisé et entretenu 
correctement. 
ATTENTION ! Cette machine produit un champ 
électromagnétique pendant son fonctionnement. Ce 
champ peut, dans certaines circonstances, interférer 
avec des implants médicaux actifs ou passifs. Pour 
réduire le risque de blessures graves ou mortelles, il est 
conseillé aux personnes ayant des implants médicaux 
de consulter leur médecin et le producteur de l'implant 
médical avant d'utiliser cette machine.  
Informations complémentaires sur ce texte 
source Pour plus d'informations sur la traduction, 
il est nécessaire d'avoir le texte source

4.	 CONNAÎTRE LA MACHINE

  4.1	 DESCRIPTION DE LA MACHINE ET 
UTILISATION PRÉVUE

Cette machine est un chasse-neige.
La machine est à alimentation électrique. Elle est munie 
d'un bloc d'alimentation par batterie rechargeable en 
48 V.
 Elle doit être rechargée à une prise de courant 230 Vac 
en utilisant un chargeur de batterie spécial (voir Manuel 
spécifique).

Le moteur électrique, activé parun levier de démarrage 
situé sur le guidon, entraîne la turbine de déblayage. 
L'opérateur est en mesure de conduire la machine en la 
tenant par le guidon où est situé le levier de démarrage, 
en restant toujours debout, derrière la machine.

  4.1.1	 Usage prévu

Cette machine a été conçue et fabriquée pour :
•  le déblayage, le pelletage et l'éjection de la neige sur 

les trottoirs, les passages pour véhicules et autres 
surfaces au niveau du sol.

•  être utilisée par un seul opérateur.

  4.1.2	 Usage impropre

Tout usage autre que ceux cités ci-dessus peut se révéler 
dangereux et nuire aux personnes et/ou aux choses. 
Font partie de l'usage impropre (à titre d'exemple, mais 
pas seulement) :
•  utiliser la machine pour le balayage ;
•  utiliser la machine sur des surfaces situées au-dessus 

du niveau du sol, comme les toits des résidences, les 
abris pour voitures, les porches ou autres structures 
ou bâtiments.

•  actionner la turbine en présence d'éléments autres 
que la neige (par exemple, terre, herbe, cailloux, etc.).

•  transporter des enfants ou d'autres passagers ; utiliser 
la machine avec plus d'une personne.

  IMPORTANT    L'usage impropre de la machine 
implique la déchéance de la garantie et soulève le 
Fabricant de toute responsabilité, en reportant sur 
l'utilisateur tous les frais dérivants de dommages ou de 
lésions corporelles à l'utilisateur ou à des tiers.

  4.2	 SIGNALÉTIQUE DE SÉCURITÉ

Sur la machine figurent plusieurs symboles (Fig. 2). 
Ils ont pour fonction de rappeler à l'opérateur les 
comportements à suivre pour l'utiliser avec 
l'attention et les précautions nécessaires.

Signification des symboles :
ATTENTION ! DANGER ! Si elle 
n'est pas utilisée correctement, 
cette machine peut être dangereuse 
pour soi et les autres.
ATTENTION ! Lire le 
Manuel d'utilisation avant 
d'utiliser cette machine.


